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Abstract 

The circle is one of the most widespread and enduring symbols in human culture. At the same 

time, the Serbian word krug (“circle”) belongs to the ancient Slavic lexical heritage and can be 

traced back to the Proto-Slavic form krǫgъ. This review article examines the etymology, semantic 

development, and cultural symbolism of the word krug through an interdisciplinary approach that 

combines historical linguistics, lexicography, cognitive semantics, philosophy, religious studies, 

anthropology, and cultural history. Particular attention is devoted to distinguishing the 

etymological history of the word from the later cultural history of the circular form as a symbol. 

The analysis demonstrates that the earliest meaning of the term referred to a circular or ring-shaped 

object, from which geometric, social, metaphorical, and symbolic meanings gradually developed. 

The study further shows how the concept of the circle evolved from a concrete spatial form into 

one of the most productive symbolic structures in language, religion, philosophy, art, and 

traditional culture. 

Keywords: circle, krug, etymology, Proto-Slavic, Indo-European linguistics, semantics, 

symbolism, cognitive linguistics, cultural history, Slavic studies 

 

Apstrakt 

Krug predstavlja jedan od najrasprostranjenijih i najtrajnijih simbola ljudske kulture. Istovremeno, 

reč krug pripada starom slovenskom leksičkom nasleđu i može se pratiti do praslovenskog oblika 

krǫgъ. Ovaj pregledni rad analizira etimologiju, semantički razvoj i kulturnu simboliku reči krug 

primenom interdisciplinarnog pristupa koji objedinjuje istorijsku lingvistiku, leksikografiju, 

kognitivnu semantiku, filozofiju, religiologiju, antropologiju i kulturnu istoriju. Posebna pažnja 

posvećena je razlikovanju etimološke istorije reči od kasnije kulturne istorije kružne forme kao 

simbola. Analiza pokazuje da je najstariji sloj značenja bio povezan sa predstavom kružnog ili 

prstenastog predmeta, iz kojeg su se postepeno razvila geometrijska, društvena, metaforička i 

simbolička značenja. Rad dalje pokazuje kako je pojam kruga tokom istorije prerastao iz konkretne 
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prostorne forme u jednu od najproduktivnijih simboličkih struktura jezika, religije, filozofije, 

umetnosti i tradicionalne kulture. 

Ključne reči: krug, etimologija, praslovenski jezik, indoevropska lingvistika, semantika, 

simbolika, kognitivna lingvistika, kulturna istorija, slovenske studije. 

 

 

1. Uvod 

Među osnovnim geometrijskim oblicima koji su oblikovali ljudsko mišljenje, krug zauzima 

posebno mesto. Njegova jednostavna forma prisutna je u gotovo svim poznatim kulturama, 

jezicima i simboličkim sistemima, gde je tokom istorije povezivana sa predstavama celine, reda, 

zaštite, večnosti, kosmosa i zajedništva. Istovremeno, reč krug predstavlja staru slovensku leksičku 

jedinicu čije poreklo seže do praslovenskog perioda, dok njena značenja obuhvataju širok raspon 

od konkretnih prostornih predstava do složenih filozofskih i religijskih koncepata. 

Iako su geometrijski, umetnički i simbolički aspekti kruga često bili predmet posebnih istraživanja, 

ređe se susreću radovi koji objedinjeno razmatraju etimologiju reči, njen semantički razvoj i 

kulturnu istoriju samog pojma. Upravo zbog toga krug predstavlja pogodan primer za proučavanje 

odnosa između jezika, mišljenja i kulture. Put od praslovenske oznake za kružnu formu do 

univerzalnog kulturnog simbola omogućava uvid u načine na koje se konkretna prostorna iskustva 

transformišu u apstraktne ideje i modele razumevanja sveta. 

Ovaj rad nastoji da pruži pregled etimološkog porekla reči krug, njenog semantičkog razvoja u 

slovenskim jezicima, kao i najvažnijih simboličkih, religijskih, filozofskih i kulturnih značenja 

koja su tokom istorije povezana sa kružnom formom. 

1.1. Ciljevi rada 

Osnovni cilj ovog rada jeste da se na osnovu relevantne etimološke, leksikografske, lingvističke, 

filozofske, religiološke i kulturološke literature prikaže razvoj pojma krug od njegove najstarije 

jezičke osnove do savremenih simboličkih i konceptualnih značenja. 

Pojedinačni ciljevi rada su: 

1. utvrđivanje etimologije reči krug i analiza njenog praslovenskog porekla; 

2. pregled najvažnijih hipoteza o mogućim praindoevropskim vezama ove reči; 

3. analiza semantičkog razvoja od konkretne kružne forme ka apstraktnim značenjima; 

4. prikaz simbolike kruga u filozofiji, religiji i umetnosti; 

5. razmatranje metaforičkih i kognitivnih funkcija pojma kruga u jeziku; 

6. analiza mesta kruga u slovenskoj narodnoj tradiciji i širem kulturnom nasleđu; 

7. sagledavanje kruga kao jednog od univerzalnih simbola ljudske kulture. 
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1.2. Metodologija 

Rad je zasnovan na metodologiji preglednog (review) istraživanja. Korišćena je komparativna 

analiza relevantnih etimoloških rečnika, istorijsko-lingvističkih studija, jednojezičnih i 

višejezičnih leksikografskih izvora, kao i literature iz oblasti filozofije, religijskih studija, 

antropologije, simbolike i kognitivne lingvistike. 

U etimološkom delu primenjena je istorijsko-komparativna metoda, pri čemu su upoređeni podaci 

iz vodećih slovenskih etimoloških izvora (Derksen, Vasmer, Snoj, Trubačov i drugi), kao i 

odgovarajuća indoevropska poređenja kada su ona dokumentovana u relevantnoj naučnoj 

literaturi. U semantičkom delu korišćena je analiza leksikografskih definicija i prenesenih značenja 

zabeleženih u savremenim rečnicima slovenskih jezika. 

U poglavljima posvećenim simbolici primenjen je interdisciplinarni pristup koji povezuje rezultate 

filozofskih, religioloških, antropoloških i psiholoških istraživanja. Posebna pažnja posvećena je 

razlikovanju etimoloških činjenica od kasnije razvijenih kulturnih i simboličkih interpretacija, 

kako bi se izbeglo mešanje jezičkog porekla reči sa istorijom značenja kružne forme kao 

univerzalnog kulturnog simbola. 

S obzirom na pregledni karakter rada, cilj nije predlaganje nove etimologije ili nove teorije 

simbolike kruga, već sistematizacija i kritičko predstavljanje najvažnijih naučnih saznanja 

dostupnih u relevantnoj literaturi. 

 

2. Etimologija reči krug 

Savremena srpska reč krug pripada praslovenskom leksičkom nasleđu. Osnovni oblik koji se 

rekonstruše za praslovenski jeste krǫgъ, sa značenjem „krug“, „obruč“ ili „kružna forma“. Derksen 

u Etymological Dictionary of the Slavic Inherited Lexicon navodi lemu krǫ̑gъ kao praslovensku 

imenicu muškog roda sa značenjem „circle“.¹ Isti praslovenski oblik potvrđuje i slovenačka 

etimološka tradicija kod Snoja, gde se slovenačko krog izvodi iz praslovenskog krǫ̑gъ.² 

Praslovenski oblik potvrđen je i u drugim relevantnim etimološkim izvorima. Vasmer za rusko 

круг navodi niz slovenskih paralela: ukr. i blr. круг, staroslovensko крѫгъ u značenju grč. κύκλος, 

bug. кръг, srp.-hrv. krug, slov. krog, češ. i slovak. kruh, polj. krąg.³ Ovakva rasprostranjenost u 

svim glavnim slovenskim granama pokazuje da reč ne predstavlja kasno pozajmljivanje, nego staru 

slovensku leksičku jedinicu nasleđenu iz zajedničkog praslovenskog perioda. 

Hrvatski jezični portal takođe daje etimološku napomenu: „prasl. i stsl. krǫgъ (rus. krug, polj. 

krąg) ≃ stengl. hring: prsten“.⁴ Važno je naglasiti da se ovde poređenje sa staroengleskim hring 

ne mora tumačiti kao neposredno izvođenje slovenskog oblika iz germanskog, nego kao 

upućivanje na šire indoevropsko semantičko polje u kojem se kružnost, prsten, obruč i zakrivljena 

forma međusobno povezuju. 



Željko Stanojević                                                                                        Institut za hebrejski jezik i književnost 

4 
 

U pogledu dalje, indoevropske etimologije, stanje je složenije. Dok je praslovenska rekonstrukcija 

opšteprihvaćena, njeno dublje poreklo ostaje predmet naučne rasprave. Vasmer povezuje 

slovensko krǫgъ sa germanskim oblicima kao što su staroislandsko hringr, starovisokonemačko i 

staroenglesko hring „prsten“, kao i sa umbrijskim oblicima cringatro, krenkatrum u značenju 

„povez, pojas, oznaka“.⁵ Time se ne rešava konačno praindoevropsko poreklo slovenske reči, ali 

se pokazuje da je već u klasičnoj etimološkoj literaturi ova reč posmatrana u širem indoevropskom 

okviru. 

Dodatnu vrednost ima poređenje sa germanskom rečju ring. Kluge za nemačko Ring navodi 

značenja „ring, circle, link“, zatim starovisokonemačko ring/hring i staroenglesko hring, sa 

osnovnim značenjem „ring, hoop, circular object“. Posebno je važno što Kluge navodi da je 

zajednička germanska reč označavala „circle“ i sve što ima kružnu formu.⁶ U istom članku pominje 

se i preteutonsko krengho- kao moguća šira osnova koja se dovodi u vezu sa staroslovenskim 

krǫgъ.⁷ 

Sličnu semantičku liniju daje i Online Etymology Dictionary za englesko ring, gde se 

staroenglesko hring objašnjava kao „circlet of metal“ i „anything circular“, uz pra-germansko 

hringaz „something curved, circle“, povezano sa nazalizovanim oblikom praindoevropskog 

korena (s)ker- „to turn, bend“.⁸ Ovaj podatak ne dokazuje neposredno poreklo srpskog krug iz 

istog korena, ali je relevantan kao tipološki i komparativni argument: u indoevropskim jezicima 

pojmovi „savijanja“, „okretanja“, „zakrivljenosti“, „prstena“ i „kruga“ često pripadaju istom 

semantičkom kompleksu. 

Zato je metodološki najpreciznije reći da se praslovensko krǫgъ sigurno rekonstruiše na osnovu 

slovenske građe, dok je njegova dalja praindoevropska etimologija verovatna samo u širem 

semantičkom smislu, ali ne i potpuno rešena na nivou jedne opšteprihvaćene rekonstrukcije. U 

literaturi se razmatraju veze sa osnovama tipa kreng-, krongh- ili sa širim poljem korena (s)ker- 

„okretati, savijati“, ali nijedno od tih objašnjenja ne treba predstaviti kao konačno dokazano.⁹ 

Najstariji semantički sloj reči ne treba izjednačavati sa savremenom matematičkom definicijom 

kruga. Pre je reč o oznaci za „kružni oblik“, „obruč“, „prstenastu formu“ ili „zaokruženu celinu“. 

To potvrđuju i savremeni jednojezični rečnici. Hrvatski jezični portal za krug daje najpre 

matematičko značenje, ali zatim beleži i značenja „zatvoren, ograničen prostor“, „zajednica ljudi“, 

„ono što ima oblik kruga ili kružnice“, kao i „ono što se održava u nizu“.¹⁰ Slovenački Fran za 

krog takođe navodi geometrijsko značenje, zatim „ono što je po obliku slično krugu“, kao i 

prenesena značenja: „zatvoreni krug stručnjaka“, „širok krug čitalaca“, „porodični krug“, 

„poslovni krugovi“.¹¹ 

Posebno je zanimljivo da praslovensko krǫgъ u češkom daje oblik kruh, dok je u srpskom, ruskom, 

ukrajinskom, poljskom i većini drugih slovenskih jezika očuvan oblik sa završnim -g (krug, круг, 

krąg). Ova razlika predstavlja rezultat regularnih fonoloških promena unutar zapadnoslovenske 

grupe i ne utiče na zajedničko praslovensko poreklo svih navedenih oblika. Tako se češko kruh 

(„krug“) smatra direktnim refleksom praslovenskog krǫgъ jednako kao i srpsko krug ili poljsko 

krąg. 
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Istovremeno, ova pojava može izazvati zabunu zbog postojanja hrvatske reči kruh u značenju 

„hleb“. Uprkos formalnoj sličnosti, hrvatsko kruh nije etimološki povezano sa praslovenskim 

krǫgъ „krug“. Hrvatsko kruh predstavlja poseban južnoslovenski refleks praslovenske imenice 

xlěbъ „hleb“, od koje potiču i srpsko hleb, rusko хлеб, ukrajinsko хліб, poljsko chleb i drugi 

slovenski oblici. Drugim rečima, češko kruh („krug“) i hrvatsko kruh („hleb“) predstavljaju slučaj 

formalne podudarnosti nastale različitim istorijskim glasovnim razvojem dve potpuno različite 

praslovenske reči¹2. 

Sa etimološkog stanovišta, zato je neophodno razlikovati: 

 praslovensko krǫgъ → srp. krug, rus. круг, polj. krąg, slov. krog, češ. kruh („krug“); 

 praslovensko xlěbъ → srp. hleb, rus. хлеб, polj. chleb, hrvatski kruh („hleb“). 

Ovaj primer pokazuje kako istorijske fonološke promene mogu dovesti do toga da dve reči 

različitog porekla u savremenim jezicima poprime identičan ili veoma sličan oblik, iako između 

njih ne postoji nikakva genetska etimološka veza. 

 

Ovi leksikografski podaci potvrđuju da se semantički razvoj reči odvijao od konkretne kružne 

forme ka apstraktnim društvenim i konceptualnim značenjima. Iz osnovnog značenja zatvorene 

kružne forme razvijaju se značenja: geometrijski krug, prostorna celina, društveni krug, tematski 

krug, ciklus, ponavljanje i metaforički „zatvoreni“ ili „začarani“ krug. 

Zato se etimološki i semantički razvoj može prikazati opreznom formulom: 

prasl. krǫgъ („krug, obruč“) → konkretna kružna/prstenasta forma → geometrijski krug → 

zatvorena celina → društveni krug → ciklus i apstraktni krug 

Ova razvojna linija ne zahteva pretpostavku da je reč krug izvorno značila „sunce“, „kosmos“ ili 

„večnost“. Takva značenja pripadaju sekundarnoj istoriji simbola kružne forme, a ne strogoj 

etimologiji same reči. Reč krug je, prema dostupnoj etimološkoj građi, najpre naziv za kružnu ili 

prstenastu formu; tek kasnije, razvojem kulture, filozofije, religije i umetnosti, krug postaje simbol 

večnosti, celine, kosmosa i savršenstva. 

Fusnote 

1. Derksen, R. (2008). Etymological Dictionary of the Slavic Inherited Lexicon. Leiden–

Boston: Brill, s.v. krǫ̑gъ, p. 251. 

2. Snoj, M. (2016). Slovenski etimološki slovar. Ljubljana: ZRC SAZU, s.v. krog. 

3. Vasmer, M. Etimologičeskij slovar' russkogo jazyka, s.v. круг: rus. круг, ukr. i blr. круг, 

stsl. крѫгъ = grč. κύκλος, bug. кръг, srp.-hrv. krug, slov. krog, češ. i slovak. kruh, polj. 

krąg. 

4. Hrvatski jezični portal, s.v. krug: „prasl. i stsl. krǫgъ (rus. krug, polj. krąg) ≃ stengl. hring: 

prsten“. 
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5. Vasmer, M. Etimologičeskij slovar' russkogo jazyka, s.v. круг: poređenje sa st.-isl. hringr, 

stvnem. i stengl. hring „prsten“, umbr. cringatro, krenkatrum. 

6. Kluge, F. An Etymological Dictionary of the German Language, s.v. Ring: „ring, circle, 

link“; „ring, hoop, circular object“. 

7. Ibid., s.v. Ring: pominjanje preteutonskog krengho- i staroslovenskog krǫgъ. 

8. Online Etymology Dictionary, s.v. ring: Old English hring „circlet of metal“, „anything 

circular“; Proto-Germanic hringaz „something curved, circle“; PIE (s)ker- „to turn, bend“. 

9. Up. Derksen, R. (2008), s.v. krǫ̑gъ; Vasmer, M., s.v. круг; Trubačov, O. N. (ed.). 

Этимологический словарь славянских языков: Праславянский лексический фонд, s.v. 

krǫgъ. 

10. Hrvatski jezični portal, s.v. krug: značenja 1–7, uključujući matematičko, prostorno, 

preneseno društveno i simboličko značenje. 

11. Fran.si, SSKJ², s.v. krog: geometrijsko značenje, značenje kružnog oblika i prenesena 

značenja „zatvoreni krug stručnjaka“, „širok krug čitalaca“, „porodični krug“, „poslovni 

krugovi“. 

12. Hrvatski jezični portal, s.v. kruh: „prasl. xlěbъ“; s.v. krug: „prasl. i stsl. krǫgъ (rus. krug, 

polj. krąg) 

 

3. Semantički razvoj: od obruča do apstraktnog kruga 

Osnovno značenje praslovenskog krǫgъ može se odrediti kao „krug“ ili „kružna forma“, ali u ranoj 

fazi ne treba pretpostavljati savremenu matematičku apstrakciju. Etimološki i leksikografski 

materijal pre upućuje na konkretnu predstavu: zaobljen predmet, obruč, kolut ili zatvorenu kružnu 

liniju. Derksen lemu krǫ̑gъ prevodi kao „circle“, dok Hrvatski jezični portal za krug navodi 

praslovensko i staroslovensko krǫgъ i upoređuje ga sa staroengleskim hring „prsten“.⁵ 

Ova veza sa predstavom prstena ili obruča važna je za razumevanje kasnijeg razvoja značenja. 

Krug se najpre javlja kao ime za vidljivu i opipljivu kružnu formu. Tek zatim se značenje širi 

prema geometrijskom, društvenom i apstraktnom domenu. 

U srpskom jeziku reč krug danas obuhvata najmanje četiri semantička nivoa: 

1. prostorno-geometrijski nivo: krug kao zatvorena kružna linija ili površina; 

2. predmetni nivo: krug kao obruč, kolut ili kružni predmet; 

3. društveni nivo: krug kao grupa ljudi povezanih zajedničkim odnosom, zanimanjem ili 

interesovanjem; 

4. apstraktno-metaforički nivo: krug kao ciklus, ponavljanje, zatvoren proces ili sistem iz 

kojeg je teško izaći. 

Ovakav razvoj može se objasniti uobičajenim semantičkim procesom širenja značenja: konkretna 

prostorna osobina zatvorenosti prenosi se na odnose, zajednice i procese. Kada se kaže „krug 

prijatelja“, ne misli se na geometrijsku figuru, već na zatvorenu ili relativno jasno određenu 

društvenu celinu. Kada se kaže „začarani krug“, kružno kretanje postaje metafora ponavljanja bez 

izlaza. 
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Zbog toga je za istoriju značenja presudna ideja zatvorenosti. Ona povezuje fizički krug, društveni 

krug i apstraktni krug. U svim slučajevima postoji predstava granice: ono što je unutar kruga 

pripada određenoj celini, dok je ono izvan nje odvojeno. 

Semantički razvoj reči može se prikazati sledećom linijom: 

obruč / kružni predmet → kružna linija → geometrijski krug → zatvorena celina → grupa ljudi → 

ciklus / ponavljanje / zatvoreni proces 

Ova linija pokazuje da kasnija metaforička značenja nisu proizvoljna, nego nastaju iz osnovne 

prostorne predstave. Reč krug zato predstavlja dobar primer kako se konkretni fizički oblik 

pretvara u apstraktni model mišljenja. 

Fusnote 

5. Derksen, Rick. Etymological Dictionary of the Slavic Inherited Lexicon. Leiden–Boston: 

Brill, 2008, s.v. krǫ̑gъ, str. 251; Hrvatski jezični portal, s.v. krug: „prasl. i stsl. krǫgъ (rus. 

krug, polj. krąg) ≃ stengl. hring: prsten“. 

 

4. Od semantike do simbolike: nastanak kulturnog značenja kruga 

Za razliku od etimologije, koja proučava poreklo reči, simbolika se bavi značenjima koja određeni 

pojam ili oblik dobija tokom kulturne istorije. U slučaju kruga posebno je važno razlikovati ova 

dva nivoa. Dok etimologija reči krug vodi ka praslovenskom krǫgъ, simbolika kružne forme 

razvijala se nezavisno od pojedinačnih jezika i može se pratiti kroz brojne civilizacije. 

Razlog za izuzetnu simboličku produktivnost kruga leži u njegovim geometrijskim osobinama. 

Krug predstavlja jedinu osnovnu geometrijsku figuru čija je svaka tačka na obodu jednako udaljena 

od centra. Takva struktura prirodno stvara predstavu ravnoteže, simetrije i celovitosti. Za razliku 

od linije koja ima početak i kraj, ili ugla koji naglašava pravac, krug deluje kao zatvoren i 

samodovoljan oblik. 

U mnogim kulturama upravo je ta osobina dovela do povezivanja kruga sa idejama jedinstva i 

potpunosti. Cirlot navodi da se krug među najčešćim tradicionalnim značenjima povezuje sa 

celinom, savršenstvom i kosmičkim poretkom.⁶ Slično tome, Jung smatra da kružni oblici, naročito 

mandale, predstavljaju arhetipske predstave psihološke celovitosti.⁷ 

Posebno je zanimljivo da se simbolika kruga pojavljuje u veoma udaljenim kulturnim tradicijama. 

U antičkom svetu kružni oblici često su povezivani sa Suncem i nebeskim telima. U religijskim 

tradicijama krug može označavati božanski red, dok u filozofskim sistemima često predstavlja 

jedinstvo mnoštva ili sklad suprotnosti. 
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Ipak, treba naglasiti da ova značenja nisu sadržana u samoj etimologiji reči krug. Ona predstavljaju 

rezultat dugotrajnog kulturnog razvoja tokom kojeg je jednostavna geometrijska forma postala 

nosilac složenih filozofskih i religijskih ideja. 

Upravo zbog toga moguće je razlikovati dva paralelna procesa: 

1. istoriju reči krug kao jezičke jedinice; 

2. istoriju kruga kao kulturnog i simboličkog znaka. 

Iako se ta dva procesa povremeno dodiruju, oni nisu identični. Reč može imati stabilnu 

etimologiju, dok simbolika oblika nastavlja da se razvija kroz vekove i različite kulture. 

Fusnote 

6. Cirlot, J. E. (2001). A Dictionary of Symbols. London: Routledge, s.v. "Circle". 

7. Jung, C. G. (1964). Man and His Symbols. London: Aldus Books, posebno poglavlja o 

mandali i simbolima celovitosti. 

 

5. Krug kao arhetip u religiji, filozofiji i umetnosti 

Među svim geometrijskim oblicima krug zauzima posebno mesto u istoriji ljudskog mišljenja. 

Njegova jednostavnost, simetrija i odsustvo početka i kraja doprineli su tome da postane jedan od 

najraširenijih kulturnih i religijskih simbola čovečanstva. Za razliku od mnogih drugih oblika čija 

je simbolika vezana za određene civilizacije, značenje kruga pojavljuje se gotovo univerzalno. 

5.1. Krug u antičkoj filozofiji 

Već u starogrčkoj filozofiji krug se smatrao najsavršenijim geometrijskim oblikom. Platon u 

dijalozima povezuje kružno kretanje sa kosmičkim redom i savršenstvom nebeskih tela. U delu 

Timaeus svet je predstavljen kao uređena celina oblikovana prema matematičkim principima, pri 

čemu kružno kretanje nebeskih sfera predstavlja izraz harmonije univerzuma.⁸ 

Aristotel dodatno razvija ovu ideju smatrajući da se nebeska tela kreću kružno upravo zato što je 

kružno kretanje najsavršeniji oblik kretanja.⁹ Tokom narednih vekova ova predstava snažno je 

uticala na evropsku filozofsku i religijsku misao. 

5.2. Krug i religijska simbolika 

U brojnim religijskim tradicijama krug simbolizuje božanski poredak, večnost i jedinstvo. 

U hrišćanskoj umetnosti kružni oreol (lat. nimbus) predstavlja znak svetosti i duhovnog 

savršenstva. Krug se javlja i u arhitekturi crkava, rozeta i kupola, gde simbolički povezuje 

zemaljsko i nebesko. 
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U budističkoj i hinduističkoj tradiciji razvijen je koncept mandale. Jung je upravo mandalu smatrao 

jednim od najvažnijih univerzalnih simbola ljudske psihe, ističući da kružna struktura izražava 

težnju ka psihološkoj celovitosti.¹⁰ 

U mnogim tradicionalnim kulturama kružni ritualni prostor predstavlja granicu između svetog i 

profanog sveta. Takvi oblici poznati su u šamanskim, magijskim i religijskim praksama širom 

sveta. 

5.3. Krug kao arhetip celovitosti 

Psihološka istraživanja Karla Gustava Junga dala su novu dimenziju proučavanju simbolike kruga. 

Jung smatra da se kružni simboli spontano pojavljuju u snovima, religijama, mitovima i umetnosti 

zato što predstavljaju arhetipsku predstavu celovitosti ličnosti.¹¹ 

Prema njegovom tumačenju, krug i mandala simbolizuju proces integracije različitih aspekata 

ljudske psihe u jedinstvenu celinu. Upravo zbog toga kružni motivi imaju izuzetnu postojanost 

kroz istoriju i kulture. 

5.4. Krug u umetnosti 

Od praistorijskih petroglifa do savremene apstraktne umetnosti, kružni oblici zauzimaju posebno 

mesto u vizuelnom izrazu. 

Arnheim ističe da kružna forma kod posmatrača stvara osećaj stabilnosti, ravnoteže i unutrašnje 

organizovanosti.¹² Za razliku od trougla koji sugeriše napetost ili kvadrata koji naglašava strukturu, 

krug vizuelno deluje kao zatvorena i uravnotežena celina. 

Zbog toga se kružni motivi često pojavljuju u: 

 sakralnoj umetnosti, 

 monumentalnoj arhitekturi, 

 urbanističkim planovima, 

 heraldici, 

 savremenom grafičkom dizajnu. 

Njihova popularnost ne proizlazi samo iz estetskih razloga već i iz duboko ukorenjene simboličke 

tradicije. 

5.5. Filozofija kružnosti 

Krug je tokom istorije postao i metafora za razumevanje vremena i postojanja. 

Dok moderne zapadne tradicije često naglašavaju linearno poimanje vremena, mnoge stare kulture 

vreme posmatraju ciklično. Godišnja doba, smena dana i noći, rađanje i umiranje biljaka, kao i 

ljudski životni ciklus, prirodno su doprinosili povezivanju kružnog oblika sa idejom ponavljanja i 

obnove. 
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Tako krug prestaje da bude samo geometrijska figura i postaje filozofski model kojim čovek 

pokušava da objasni svet oko sebe. 

Fusnote 

8. Plato. Timaeus, 33b–34b. 

9. Aristotle. De Caelo (On the Heavens), I.2–4. 

10. Jung, C. G. (1964). Man and His Symbols. London: Aldus Books, str. 240–266. 

11. Jung, C. G. (1968). The Archetypes and the Collective Unconscious. Princeton: Princeton 

University Press, str. 355–384. 

12. Arnheim, R. (1974). Art and Visual Perception: A Psychology of the Creative Eye. 

Berkeley: University of California Press. 

6. Krug u jeziku: metafora, frazeologija i konceptualna semantika 

Pored etimološkog, geometrijskog i simboličkog aspekta, pojam kruga zauzima značajno mesto u 

jeziku kao sredstvu organizovanja ljudskog iskustva. Savremena lingvistika pokazuje da čovek 

apstraktne pojmove često razume pomoću prostornih predstava. U tom procesu krug predstavlja 

jednu od najproduktivnijih konceptualnih osnova za stvaranje metafora. 

6.1. Od prostora ka mišljenju 

Lakoff i Johnson pokazali su da metafore nisu samo stilska sredstva već osnovni mehanizmi 

ljudskog mišljenja.¹³ Ljudi složene i apstraktne pojmove često razumeju preko jednostavnijih 

prostornih iskustava. 

Krug je upravo jedan od takvih prostornih modela. Njegove osnovne osobine: 

 zatvorenost, 

 ograničenost, 

 povezanost delova, 

 postojanje centra, 

 povratak na početnu tačku, 

postaju osnova za razumevanje brojnih društvenih i psiholoških fenomena. 

6.2. Krug kao zajednica 

Jedna od najrasprostranjenijih metafora jeste predstava društvene grupe kao kruga. 

Primeri uključuju: 

 krug prijatelja; 

 porodični krug; 

 poslovni krugovi; 

 akademski krugovi; 
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 umetnički krugovi. 

U svim ovim slučajevima fizička kružna forma više nije prisutna. Međutim, ostaje ideja granice 

koja razdvaja pripadnike određene zajednice od onih koji joj ne pripadaju. Zbog toga izraz „ući u 

nečiji krug“ ne označava fizičko kretanje nego sticanje društvene pripadnosti. 

6.3. Krug kao proces 

Druga velika metaforička grupa povezuje krug sa ponavljanjem. 

Primeri uključuju: 

 začarani krug; 

 zatvoreni krug; 

 životni krug; 

 krug istorije. 

Ovde kružno kretanje predstavlja proces koji se stalno vraća na početnu tačku. 

Posebno je zanimljiv izraz „začarani krug“. U njemu se geometrijska zatvorenost transformiše u 

predstavu problema iz kojeg je teško ili nemoguće izaći. Lingvistički posmatrano, radi se o 

metafori: 

PONAVLJANJE JE KRUŽNO KRETANJE 

Ovakav tip metafore prisutan je u velikom broju evropskih jezika. 

6.4. Krug i koncept centra 

Krug ne podrazumeva samo granicu već i centar. 

U mnogim jezicima pojam centra povezuje se sa: 

 moći, 

 autoritetom, 

 identitetom, 

 stabilnošću. 

Izrazi poput: 

 centar zbivanja; 

 centar moći; 

 biti u centru pažnje; 

pokazuju da geometrijska struktura kruga utiče i na način na koji ljudi konceptualizuju društvene 

odnose. 
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Krug zato predstavlja jedan od retkih pojmova koji istovremeno organizuje predstavu o granici i 

predstavu o centru. 

6.5. Frazeološka produktivnost 

Visoka frekvencija reči krug dovela je do nastanka brojnih frazeoloških izraza. 

Neki od najčešćih u srpskom jeziku jesu: 

 zatvoriti krug; 

 proširiti krug poznanstava; 

 kretati se u određenim krugovima; 

 izaći iz začaranog kruga; 

 ući u krug odabranih. 

Njihova zajednička osobina jeste da zadržavaju osnovnu semantičku komponentu zatvorenosti i 

pripadnosti, iako se više ne odnose na stvarni geometrijski oblik. 

6.6. Krug kao kognitivni model 

Iz perspektive kognitivne lingvistike krug se može posmatrati kao jedan od osnovnih mentalnih 

modela kojima ljudi organizuju iskustvo. 

Njegova trajnost u jeziku proizlazi iz činjenice da povezuje više univerzalnih ljudskih iskustava: 

 opažanje prostora; 

 društvenu pripadnost; 

 ciklične prirodne procese; 

 predstavu reda i organizacije; 

 odnos centra i periferije. 

Zahvaljujući toj višeslojnosti, pojam kruga postao je mnogo više od naziva geometrijske figure. 

On predstavlja jedan od temeljnih načina na koji ljudski um strukturira stvarnost. 

Fusnote 

13. Lakoff, G. and Johnson, M. (1980). Metaphors We Live By. Chicago: University of 

Chicago Press. 

14. Lakoff, G. (1987). Women, Fire, and Dangerous Things: What Categories Reveal About 

the Mind. Chicago: University of Chicago Press. 

15. Kövecses, Z. (2010). Metaphor: A Practical Introduction. Oxford: Oxford University 

Press. 

7. Krug u slovenskoj duhovnoj tradiciji i narodnoj kulturi 
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Pored geometrijskog, jezičkog i filozofskog značenja, krug zauzima posebno mesto u 

tradicionalnoj kulturi slovenskih naroda. Etnološka istraživanja pokazuju da se kružni oblici, 

kružno kretanje i kružno organizovan prostor pojavljuju u velikom broju običaja, obreda i 

verovanja. Ova rasprostranjenost ukazuje da krug nije bio samo geometrijska figura, već i važan 

kulturni model kojim su ljudi uređivali odnos prema prirodi, zajednici i svetom prostoru. 

7.1. Krug kao zaštitna granica 

Jedna od najstarijih funkcija kružne forme u tradicionalnoj kulturi jeste zaštitna funkcija. Etnološki 

izvori beleže brojne primere u kojima se oko čoveka, doma, useva ili stoke uspostavlja zamišljena 

ili fizička kružna granica radi zaštite od zlih sila. 

Čajkanović ističe da se u srpskim narodnim verovanjima granica između uređenog i neuređenog 

prostora često simbolički označava različitim obrednim postupcima.¹⁶ U tom kontekstu kružni 

prostor predstavlja uređeni i zaštićeni prostor zajednice. 

Slični motivi poznati su i kod drugih slovenskih naroda, gde kružna linija ili kružno kretanje imaju 

apotropejsku funkciju, odnosno funkciju odbijanja negativnih uticaja.¹⁷ 

7.2. Kolo kao društveni krug 

Jedan od najprepoznatljivijih primera simbolike kruga u srpskoj tradiciji jeste narodno kolo. 

Za razliku od individualnog plesa, kolo okuplja učesnike u zajedničku kružnu formaciju. Sam 

naziv ukazuje na vezu sa idejom kružnosti i okretanja. U antropološkom smislu kolo predstavlja 

više od igre: ono simbolizuje zajedništvo, pripadnost grupi i kolektivni identitet. 

Kružna organizacija učesnika omogućava odsustvo stroge hijerarhije. Svaki član zauzima mesto 

na istoj kružnoj liniji, čime se naglašava ideja zajedničkog učešća u obredu ili proslavi. 

7.3. Venac kao kružni simbol 

Posebno mesto u slovenskoj tradiciji zauzima venac. 

Venac predstavlja materijalizovani krug izrađen od biljaka, cveća ili granja. Njegova simbolika 

povezuje ideje: 

 plodnosti, 

 obnove, 

 zaštite, 

 životnog ciklusa. 

U svadbenim, kalendarskim i verskim običajima venac često označava prelazak iz jednog životnog 

ili godišnjeg ciklusa u drugi. Njegova kružna forma simbolički izražava kontinuitet i obnovu. 

7.4. Kružni obredi i ciklično vreme 
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Mnoge tradicionalne kulture vreme nisu doživljavale linearno, već ciklično. Smena dana i noći, 

godišnjih doba i poljoprivrednih aktivnosti stvarala je predstavu sveta zasnovanu na ponavljanju. 

Eliade primećuje da brojni tradicionalni obredi imaju funkciju simboličkog obnavljanja sveta kroz 

povratak na mitski početak.¹⁸ Takvo razumevanje vremena prirodno pogoduje simbolici kruga, jer 

kružna forma vizuelno izražava ideju povratka i ponavljanja. 

U tom smislu krug postaje simbol ritma prirode i trajnog obnavljanja života. 

7.5. Sveti prostor i kružna organizacija 

Kod mnogih evropskih naroda, uključujući Slovene, svetilišta, obredni prostori i mesta okupljanja 

često su organizovani oko centralne tačke. 

Takva organizacija prostora stvara odnos: 

centar – krug – granica 

koji se javlja i u religijskoj simbolici drugih kultura. Centar predstavlja uređeni svet, dok kružna 

granica označava njegovu zaštitu i izdvajanje iz svakodnevnog prostora. 

Ovaj obrazac kasnije se prenosi i na organizaciju sela, trgova, crkvenih prostora i mesta javnog 

okupljanja. 

7.6. Krug kao model zajednice 

U slovenskoj tradiciji krug nije predstavljao samo oblik već i društveni ideal. 

Pojmovi okupljanja, zajedništva i pripadnosti često se izražavaju upravo kroz kružne obrasce. 

Kolo, sabor, okupljanje oko vatre ili zajedničkog stola predstavljaju različite manifestacije istog 

kulturnog principa. 

Na taj način krug postaje simbol društvene povezanosti, pri čemu njegova geometrijska 

zatvorenost dobija socijalno značenje. 

Zaključna razmatranja 

Analiza slovenske tradicije pokazuje da je simbolika kruga daleko prevazišla njegovo prvobitno 

geometrijsko značenje. Krug se pojavljuje kao zaštitna granica, obrazac zajedničkog okupljanja, 

simbol cikličnog vremena i model društvene organizacije. 

Time se potvrđuje da je razvoj značenja kruga tekao u više pravaca istovremeno: od fizičkog oblika 

ka simbolu, od geometrije ka kulturi i od prostora ka društvenim odnosima. 

Fusnote 
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16. Čajkanović, V. (1994). Studije iz srpske religije i folklora. Beograd: SKZ. 

17. Tolstoj, N. I. (1995). Slavjanskie drevnosti: Etnolingvističeskij slovarʹ. Moskva: 

Meždunarodnye otnošenija. 

18. Eliade, M. (1959). The Myth of the Eternal Return: Cosmos and History. New York: 

Harper & Brothers. 

8. Krug kao univerzalni simbol u velikim religijskim tradicijama 

Simbolika kruga nije ograničena na slovensku tradiciju. Kružni oblik, kružno kretanje i predstava 

zatvorene celovitosti prisutni su u velikim religijskim sistemima sveta. U njima krug najčešće 

označava večnost, božanski poredak, ciklično vreme, zaštitu, savršenstvo ili kosmičku harmoniju. 

8.1. Judaizam 

U judaizmu krug nema jedinstveno dogmatsko značenje, ali se kružna simbolika pojavljuje u više 

religijskih i obrednih konteksta. Posebno je važan motiv kružnog kretanja u obredima, kao što su 

hakafot, odnosno kruženja oko Tore tokom praznika Simhat Tora, kao i kruženje oko oltara u 

starijoj hramskoj tradiciji. 

U kasnijoj jevrejskoj mistici kružni obrasci često se povezuju sa predstavama kosmičkog poretka, 

emanacije i odnosa između božanskog centra i sveta. U kabalističkoj tradiciji naročito je značajna 

simbolika sefirotskog sistema, gde se božanska stvarnost prikazuje kroz uređene odnose, kružne i 

koncentrične strukture. 

8.2. Hrišćanstvo 

U hrišćanskoj umetnosti krug je jedan od najvažnijih vizuelnih znakova svetosti. Oreol ili nimbus, 

prikazan kao kružni znak oko glave Hrista, Bogorodice, anđela i svetitelja, označava duhovnu 

svetlost, svetost i učešće u božanskoj stvarnosti. 

Krug se javlja i u crkvenoj arhitekturi. Kupola, rozeta i kružni plan pojedinih sakralnih građevina 

povezuju zemaljski prostor sa nebeskim poretkom. U ikonografiji kružna forma često označava 

savršenstvo, večnost i božansku puninu. 

8.3. Islam 

U islamskoj umetnosti geometrijski obrasci imaju izuzetno važnu ulogu. Zbog ograničenja 

figurativnog prikazivanja u religijskom kontekstu, islamska umetnost razvila je veoma složenu 

geometrijsku ornamentiku. Krug, zvezda i ponavljajući geometrijski obrasci postaju vizuelni izraz 

reda, beskonačnosti i božanske harmonije. 

Kružni motivi u islamskoj arhitekturi i ornamentici često funkcionišu kao deo beskonačno 

ponovljivih obrazaca. Takvi oblici simbolički upućuju na beskrajnost Božijeg stvaranja i 

matematički sklad kosmosa. 

8.4. Hinduizam i budizam 
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U hinduizmu i budizmu najpoznatiji kružni simbol jeste mandala. Mandala predstavlja uređen 

kosmički dijagram, često zasnovan na odnosu centra i periferije. Ona nije samo umetnički oblik, 

već sredstvo meditacije, rituala i duhovne koncentracije. 

U budističkoj tradiciji mandala može predstavljati univerzum, put duhovnog razvoja i odnos 

između pojedinca i kosmičkog poretka. U hinduističkoj tradiciji slične kružne strukture izražavaju 

odnose između božanskog, kosmičkog i ljudskog. 

Jung je mandalu tumačio kao arhetipski simbol celovitosti, smatrajući da njena kružna forma 

izražava težnju ljudske psihe ka unutrašnjem jedinstvu. 

8.5. Krug, vreme i večnost 

U mnogim religijskim sistemima krug je povezan sa cikličnim razumevanjem vremena. Za razliku 

od linearnog vremena, koje ima početak i kraj, ciklično vreme podrazumeva ponavljanje, obnovu 

i povratak. 

Ova predstava posebno je izražena u religijama koje naglašavaju smenu kosmičkih ciklusa, 

godišnjih doba, ritualnih kalendara i procesa obnavljanja sveta. Krug tada postaje vizuelna 

metafora večnog vraćanja. 

8.6. Zaključak 

Religijska simbolika kruga pokazuje da je kružna forma jedan od najstabilnijih i najuniverzalnijih 

znakova ljudske kulture. Iako se njegova značenja razlikuju od tradicije do tradicije, zajednički 

elementi su prepoznatljivi: celovitost, red, večnost, zaštita, duhovni centar i odnos između čoveka 

i kosmosa. 

Važno je, međutim, još jednom naglasiti da ova značenja ne pripadaju izvornoj etimologiji reči 

krug. Ona predstavljaju kasniji kulturni i religijski razvoj simbolike kružne forme. 
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9. Zaključak 

Analiza etimologije, semantičkog razvoja i kulturne simbolike reči krug pokazuje da se iza 

naizgled jednostavnog pojma krije složen istorijski proces koji obuhvata jezik, mišljenje i kulturu. 

Etimološka građa nedvosmisleno potvrđuje da savremena srpska reč krug potiče od praslovenskog 

oblika krǫgъ, koji je široko potvrđen u svim glavnim granama slovenskih jezika. Ovakva 

rasprostranjenost omogućava sigurnu rekonstrukciju praslovenskog oblika i svedoči o njegovoj 

velikoj starini. 

Iako je praslovensko poreklo dobro utvrđeno, pitanje dublje praindoevropske etimologije ostaje 

otvoreno. Dostupna literatura ukazuje na moguće veze sa indoevropskim semantičkim poljem 

zakrivljenosti, savijanja, okretanja i kružnog kretanja, ali nijedna od predloženih rekonstrukcija 

nije stekla status opšteprihvaćenog rešenja. Zbog toga je metodološki opravdano razlikovati 

sigurno rekonstruisani praslovenski nivo od hipotetičkih praindoevropskih objašnjenja. 

Semantička analiza pokazuje da najstarije značenje reči nije predstavljalo apstraktni geometrijski 

pojam, već konkretnu kružnu ili prstenastu formu, obruč ili zaobljeni predmet. Iz tog osnovnog 

značenja postepeno su se razvila brojna sekundarna značenja: geometrijski krug, zatvorena celina, 

društveni krug, ciklus, ponavljanje i različiti metaforički koncepti. Time reč krug predstavlja 

ilustrativan primer procesa u kojem konkretno prostorno iskustvo postaje osnova za formiranje 

apstraktnih kategorija mišljenja. 

Posebno je značajno što istorija reči i istorija simbola ne predstavljaju identične procese. Dok 

etimologija vodi ka praslovenskom krǫgъ i njegovim mogućim indoevropskim vezama, simbolika 

kruga razvijala se kroz filozofiju, religiju, umetnost i narodnu tradiciju. Tokom tog razvoja krug 

je postao jedan od najstabilnijih univerzalnih simbola ljudske kulture, povezan sa predstavama 

celine, harmonije, reda, zaštite, cikličnog vremena i kosmičkog poretka. 

Analiza je pokazala i važnost razlikovanja formalne sličnosti od stvarnog etimološkog srodstva. 

Primer češkog kruh „krug“ i hrvatskog kruh „hleb“ pokazuje da identični savremeni oblici mogu 

poticati od potpuno različitih praslovenskih osnova (krǫgъ i xlěbъ), što potvrđuje značaj istorijsko-

komparativne metode u etimološkim istraživanjima. 

Na kraju se može zaključiti da je reč krug tokom svoje istorije prešla put od naziva za konkretnu 

kružnu formu do jednog od najproduktivnijih pojmova evropske kulture. Njena etimološka starina, 

bogata semantička evolucija i izuzetna simbolička snaga pokazuju da krug nije samo geometrijska 

figura, već jedan od temeljnih modela pomoću kojih čovek organizuje prostor, društvene odnose, 

vreme, religijsko iskustvo i sopstveno razumevanje sveta. 
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